
 

  

 

 

  

 



1. No conecte el VENTILADOR antes de que esté completamente montado. 

2. El VENTILADOR sólo debe funcionar en su base original. 

3. Para evitar volcamiento, se debe instalar el ventilador en una superficie 

plana y estable. 

4. No use extensiones eléctricas. 

5. No introduzca los dedos u objetos en las aberturas del VENTILADOR. 

6. Mantener el aparato fuera del alcance de los niños. 

7. No forzar la rotación del aparato. 

8. No sumergir el VENTILADOR en agua o cualquier otro líquido. 

9. No utilice su VENTILADOR si el cable presenta algún daño o si funciona 

incorrectamente. El cable de alimentación de este aparato únicamente 

puede ser sustituido en nuestro Servicio Técnico Toyotomi, ya que se 

requieren herramientas especiales. 

10. Este aparato no está destinado al uso por personas (Incluyendo niños) 

con reducida capacidad física Sensorial o mental, o falta de experiencia 

y conocimiento, a menos que se le hayan sido dadas Instrucciones o 

supervisión al respecto del uso del aparato por una persona responsable 

por su seguridad. 

11.  Niños deben ser supervisado para que ellos no jueguen con el aparato.  

 

 



Este ventilador puede ser operado por los controles manuales situadas en la parte 

inferior de la base o por control remoto: 

Botón Power 

Pulse una vez para encender el ventilador, presione la segunda vez para apagar el 

ventilador. 

Velocidad 

Gire la perilla de velocidad a favor de las manecillas del reloj para mayor velocidad 

o gire las perillas de velocidad en contra de las manecillas del reloj para disminuir 

su velocidad. 

Presione el botón + en el control remoto para aumentar la velocidad de giro o 

presione – en para disminuir la velocidad. 

 

Botón Mode 

Presione el botón Mode  , para seleccionar el modo normal, modo eco, modo 

natural o del modo nocturno. 

a. Modo NORMAL: unidad funciona en la velocidad seleccionada. 

b. Modo ECO : unidad funciona de acuerdo con intervalos computarizados 

de cambios de programa. 

c. Modo RITMO: unidad funciona de acuerdo con intervalos computarizados de 

cambios de programa. 

d. Modo NOCTURNO : unidad funciona de acuerdo con intervalos 

computarizados de cambio de velocidades. 

 

 

 



Timer 

Timer Off: cuando el ventilador esté encendido presione el botón TIMER OFF 

para encender el timer off. Puede seleccionar el timer off para 1, 2, 4 o 6 horas. 

Time On: cuando el ventilador esté apagado o el timer off esté encendido, presione 

el botón TIMER ON . Puede seleccionar el time on para 2, 4 o 6 horas. 

 

Oscilación 

Presione el botón oscilación para iniciar la oscilación del ventilador en 90°, 

presione el botón nuevamente para detener la oscilación. 

 

Seguridad contra niños 

Presionar el botón de seguridad contra niños 2 segundos , se activa el sensor 

que apaga el ventilador al tocar la rejilla de metal. Presione el botón nuevamente 

por 2 segundos y se desactivará la seguridad contra niños. 

 

Control Remoto 

El mando a distancia requiere 1 pila tipo CR1032 incluida en el producto. Retire el 

compartimiento de la batería deslizando la tapa hacia atrás e inserte la pila 

observando la polaridad indicada en esta y en el compartimento. Las operaciones 

del control remoto son idénticas a las funciones en el panel de control del 

ventilador. 

  

 

 



1. Apague y desconecte de la red eléctrica antes cambiarlo de posición o de 

realizar alguna operación de limpieza. 

2. Asegúrese de que el VENTILADOR está detenido y desconectado de la red, 

antes de efectuar una limpieza y/o reparación. 

3. Utilizar un paño húmedo, secar suavemente la superficie sin frotar 

demasiado, ya que podría dañar la superficie. 

PRECAUCIÓN: Deje que el producto se enfríe completamente antes 

de manipularlo o limpiarlo. 

4. Nunca utilizar productos químicos dañinos que puedan afectar al 

VENTILADOR tales como: Detergentes alcalinos, benceno, alcohol, polvos 

de limpieza.  

5. No permita que el agua u otros líquidos caigan al interior del producto, ya 

que esto podría provocar un incendio y/o peligro eléctrico. 

6. Guardar el VENTILADOR en un lugar seco y protegido del polvo excesivo, 

preferentemente dentro de una bolsa plástica. 

 

ALMACENAMIENTO 

El producto puede ser almacenado en fuera de la temporada, se recomienda 

utilizar la caja original (o de tamaño adecuado). Es importante guardarlo en un 

lugar seguro y seco. 

 

RECICLAJE 

Productos eléctricos de desecho no se deben tirar con la basura doméstica. Por 

favor recicle donde existen instalaciones. Consulte con su autoridad local o tienda 

local para el consejo de reciclaje. 

  

 

 

 



Garantía 

Este producto Toyotomi tiene una garantía de 12 meses desde la fecha de compra 
en cuanto a errores de fabricación, de materiales y de calidad. Esta garantía sólo 
será válida si se siguen las indicaciones de las instrucciones de uso. En caso de 
producirse daños por mal uso o uso inadecuado, o por haber utilizado servicios de 
personas no autorizadas, la garantía perderá su vigencia. 

La presente póliza de garantía no se hará efectiva de producirse cualquiera de las 

siguientes situaciones: 

• Daños, roturas, o defectos de funcionamiento provocadas por un hecho 

imputable al consumidor y/o terceros. 

• La garantía no cubre partes quebradas o accesorios dañados. 

• Dar al producto un uso comercial o industrial. 

• Conexión incorrecta del producto a la red de energía domiciliaria. 

• Maltrato, desconocimiento, y/o desobediencia a  la instrucciones y advertencias 

del producto, (lea cuidadosamente el manual de instrucciones y advertencias del 

producto) o recambio de piezas o partes legítimas o alternativas de cualquier tipo 

efectuadas por personal no autorizado o, en general cualquier condición de uso 

que el sentido común indique riesgo de daño para el artefacto o para el 

consumidor. 

Para hacer efectiva esta póliza de garantía, en conformidad a lo dispuesto en el 

inciso 6 del artículo 21 de la ley 19.496 deberá llevar el producto, junto con la 

boleta de compra, al servicio técnico Toyotomi. 

TOYOTOMI brand is oficially registered by Toyotomi Co., Ltd., in Japan 

IMPORTADO POR TOYOTOMI CHILE 

FONO: 600 586 5000 e-mail: 

info@toyotomi.cl 

 

 



 



www.toyotomi.cl 


